Appendix 3

In the introduction reéference was made to three dialects of KSnsimd:
the dialect of Messamena, the dialect of Lomi&, and the dialect of Ngoila.
These three dialects correspond to tﬁree ethnic subdivisions. Messamena
is pooulated principally by the [bsd¥w&], Lomié is populated by the [#jém]
from Mindourou and by the [nzTm&], and NgoIla.is populated by the [m31Gn].
The latter-named group prefers to be called "Njem" as well, but speaks a
dialect clearly different from the Njem of Mindourou and Lomi&. Just as
these three dialects constitute a single language, these four ethnic
groups constitute a single larger ethnic group, also referred to as
"K5nsimé"., According to one account, the ancester of all these people
was one [k5?5]. He had three sons, [njém], [nzImd], and [&d¥ws], who
became the heads of the three ethnic subgroups. The word [kS:nszé] is
apparently derived from the name [k5?3], the prefix for class 1, INI,
and the verb /&simé/, which means "to be tightly bound". Therefore the

/k3nsimd/ are those who are tightly bound to [k5?3].

The following word lists represent the three dialects spoken in
Messamena, Lomié, and Ngoila, all mutually intelligible. It is hoped
that these lists will orient the reader asto the range of speech which
is being called "K3nsimd". The lists are based on the Swadesh-229 Word
List. Above each list is given the name of the dialect of the speaker
The data on the Ngoila dialect was gotten in the town,df Karagoa from
Mr. Jean Mbea, aged 36, who was born in Yanebot, The data on the
Messamena dialect was gotten in Yaoundé from Miss Rusine Anzok, aged

23, who was born in Djaposten.

Tone will be written in the foilowing manner:

- -~ - - b=
[13: -, [1-31: ~, [4-572 472
[4]: =, [4-2]: 7,

In the column for the dialect of Messamena, the letter "S" indicates

that the word is the same as that in the column for the Lomié dialect.

Ngoila Lomié Messamena
1. mouth nim n(c“m[’-5 S
2. eye dih _gfh d1
3. head 18 19 S
L, hair g > S
(of body) i e ‘
5. tooth 13’d§§i Egyea—s S



Appendix 2

““Ngoila Lomiéd Messamena
6. tongue dzIm jTm S
7. nose ds de S
i 8. ear 18ewS1 egqil S
9. neck ci: fus S
10. breast 1&éb&1l ebél ‘8
11. arm ﬂbéh mbo S
12. claw, o A3 S
fingernail
13. calf P -
of lee pom pym S
. - [l"s
14, thigh 4o dy S
15. 1leg, foot ko kv S
. -~ _ - - ‘/"—5
16. penis susd hé  jy? - -
7. fem.. s1siihs ndr -— -
genitalia .
18. belly m mt S
19. umbill- - ~
B icus d do S
20. 1liver 8v57? gya?w“ §w6? $vy%
21. intes-- m¥nis mfn'ab_s S
tines nJ nng '
22. blood metls  megia s
23. urine m&mfh °13 mémih ;31.514'-5 S
24,  excrement biiigé bigi?é S
25. bone iChe iﬁéh& S
26. skin kér kir S
27. wound pé&: pl: S
28. wing 12mp3b3d  3mpabi: S
29. feather 13s} &s3 S
30. horn 157 ntd:

(cont.)

) xviii
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1. "

- 32,
33.

34,

38.
39,
40.
41,
42.

43,

A5,
46,

47.

49,
50.
51.
52.

52,

5¢&,

tail
a person
man

woman
(= wife)

husband
fathef
mother
child
brother
sister
‘hat. uncle
name
ey
niéht
month

star

dew
rain
rain

season

dry
segson

(cont.)

Ngoila Lomié
kon kin
s < h=5
mor mur
m3rim mdrom
momi momi ~ momi
ndzim fiim
-§0n s3n
ﬁSQ iBn
méntyﬁm mn i bm
m&yz :54-5
k€1 k€1
k67?8 kG?
- /-5
413 gie
j@ép 86
- -~ 4-5
plim pim
+ 4ms
Ngdn ngon
clicwén égﬁgﬁén
mghg méhé
didn 463
plibd pub3
+
dZins $3n§
n&13738 méls?
mpwid mpié
*®bii ép6la
b2mpwis 15mpfie
mbi énd13
dahé & diéhs

Yxis

-t :
(=) wn
o

os

wn
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55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
| 70.
71.
72.
73.
74,
75.
76,

77.
78.

79.

year
soil
sand
rock
hill
trail
water
stream
house
village
fire
firewood
smoke
cinders

hole

. bottle

knife
cord
lanceA
arrow
war
cloth
fishing
basket

animal
(= meat)

dog

nzT

mEdibs

Messamena

wm

17,

ra

h-5
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80.
81.
82a.
82b,
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.

91.

92.
913,
94,
95.
96.
97.

98.

99'

100.

2 (cont.)

elephant
pantheér
goat
oat
bird
turtle
snake
fish
lice
egg
tree
stick

leaf
(~ grass)

seedling
root
salt

fat

oil

the aged
one
newness
depth,
to be deep
to be wide

nko:
nt3mak3

Al
~

nyn

kdl

a5

-

su

.~

binins

ndzim
18drwa:
18dimd

18bu:3

Lgmié Messamena
L=~ -
nzo? 3 vo?
w bO=
Mko: "2 S

L=
ntimika 5 e -

tab’ > tab*™d
n&n S
kGl S
154 s
] fa
binind s
el S
11 S
ngipa S
ka S
mpe?l‘_5 S
ka:1e S
Ekpsf-s S
mégéa =5 S
m&loa-s S
nwn S
éiﬁén S
&¢imé S
EHWB? S

(end of Appendix 3)
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